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ментами у створенні одягу, інтер’єрів та художніх творів. А мода в свою чергу являє собою 
один з найяскравіших способів репрезентації історії культури, її розвитку та культурні над-
бання.

Подальший аналіз концепту, що досліджується, виявив і певні його символічні значен-
ня. Такі фразеологічні обороти як “cut from the same cloth – зліплені з одного тіста”, “weave 
through – сплітатися, пробиратися”, “weave smth into smth – вплітати” та інші виражають 
ідеї єдності, схожості та взаємодії. Як матеріал, створений з переплетення волокон, текстиль 
символізує взаємозв’язок людей та культур в англомовному соціумі. Ідіоматичний вираз “the 
fabric of society – соціальна тканина суспільства, підвалини суспільства” метафорично відо-
бражає різноманітні аспекти життя та суспільства, та складності їх взаємозв’язку; “woven into 
the fabric of ” описує те, як щось стало невід’ємною частиною чогось іншого, що також репре-
зентує ідею єдності та взаємозв’язку.

Таким чином, культурологічний концепт ТЕКСТИЛЬ в англійській мові є невід’ємною 
частиною культурної спадщини англомовного соціуму, уособлюючи їх багатство та різнома-
нітність та їх історичні, соціальні та культурні аспекти. В свою чергу, лінгвістичні дослідження 
концептів у рамках лінгвокультурологічного аналізу допомагають зберегти культурну спад-
щину, запобігаючи втраті унікальних значень та традицій.
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старший викладач кафедри іноземних мов

СУЧАСНІ ТРЕНДИ У ВИКЛАДАННІ ІНОЗЕМНИХ МОВ

Актуальність вивчення іноземних мов в сучасному світі важко переоцінити, оскільки 
знання іноземної мови відкриває двері до нових можливостей у бізнесі, освіті та міжнарод-
них відносинах. Володіння іноземною мовою може стати конкурентною перевагою на ринку 
праці, відкриваючи можливості для роботи в міжнародних компаніях та організаціях. Ви-
вчення іноземних мов сприяє розвитку пам’яті, креативності, критичного мислення та інших 
когнітивних навичок, а також розширенню світогляду, розумінню інших культур і успішній 
міжкультурній комунікації.

Сучасні тренди у викладанні іноземних мов охоплюють кілька ключових аспектів, а саме: 
використання технологій, домінування комунікативного та мультикультурного підходів, ін-
дивідуалізація навчання [1–4]. Розглянемо більш детально кожен із них.

Використання різноманітних технологій у викладанні іноземних мов є ключовим ас-
пектом сучасних методик навчання. Технології дозволяють зробити процес вивчення мов 
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більш цікавим, доступним та ефективним. Низка мобільних додатків для вивчення мов доз-
воляє студентам вчити мову у будь-який зручний для них час і місце. Онлайн-платформи, 
такі як Duolingo, Babbel, або Rosetta Stone, надають можливість вивчати мови за допомогою 
інтерактивних вправ та уроків. Зазначені платформи пропонують інтерактивні вправи для 
вивчення мови, які допомагають у покращенні граматичних навичок та лексики та нада-
ють можливість вчити мову у будь-який час та в будь-якому місці через веб-версію або 
мобільний додаток. Всі три платформи використовують методику поетапного збільшення 
складності вправ, що дозволяє здобувачам освіти поступово покращувати свої знання. Се-
ред відмінних рис відзначимо, зокрема, методику вивчення, яка відрізняється за підходом 
та структурою курсів, цінову політику, оскільки Duolingo пропонує безкоштовний доступ 
до основних функцій, Babbel та Rosetta Stone вимагають підписки для доступу до повних 
курсів. Крім того, Duolingo має більш широкий вибір мов для вивчення порівняно з Babbel 
та Rosetta Stone.

Серед інших актуальних технологій зазначимо використання відео та аудіо матеріалів для 
вивчення мови, що допомагає покращити навички слухання та вимови. Участь у соціальних 
мережах та онлайн-спільнотах, де використовується мова, що вивчається, сприяє практиці 
мовлення та взаємодії з носіями мови.

Сучасні методики викладання іноземних мов акцентують увагу на комунікативних нави-
чках, спрямовуючи учнів на розмовну практику та використання мови у реальних ситуаціях. 
Розвиток комунікативних навичок у здобувачів освіти на заняттях з іноземної мови є одним 
із ключових аспектів успішного вивчення мови. Використання рольових ігор на заняттях до-
помагає студентам відчути себе у різних комунікативних ситуаціях та практикувати мову у 
живому спілкуванні. Робота в парах або групах сприяє взаємодії та спілкуванню між здобува-
чами, що допомагає розвивати навички мовлення та слухання. Організація дискусій та деба-
тів на актуальні теми допомагає студентам розвивати навички аргументації, переконування 
та висловлювання власної думки. . Використання аутентичних матеріалів сприяє розумінню 
мови у реальних ситуаціях. Важливо створити позитивне та сприяюче середовище для сту-
дентів, де вони будуть вільно виражати свої думки та відчувати себе комфортно у вивченні 
мови. Загалом, необхідно поєднувати різноманітні методи та підходи для розвитку комуні-
кативних навичок студентів на заняттях з іноземної мови, щоб стимулювати їхній прогрес та 
успіх у вивченні мови.

У сучасних методологічних дослідженнях зростаюча увага приділяється включенню еле-
ментів міжкультурного навчання в програми вивчення іноземних мов, що допомагає розши-
рити розуміння інших культур та поглибити міжкультурну компетентність. Вже традицій-
ним елементом освітніх програм є дисципліни, присвячені вивченню інформації про традиції, 
звичаї, історію, літературу та мистецтво країн, чиї мови вивчаються, що тим самим допомагає 
студентам краще зрозуміти контекст, в якому вживається мова.

Організація спільних заходів з носіями мови або студентами з інших країн допомагає здо-
бувачам освіти практикувати мову в аутентичних комунікативних ситуаціях та розвивати то-
лерантність до різниці культур.

Ще одним аспектом впровадження міжкультурного навчання є вивчення мовленнєвої 
етикету. Загалом, включення елементів міжкультурного навчання в програми вивчення іно-
земних мов розвиває відповідну компетентність та сприяє формуванню взаєморозуміння та 
поваги до різноманітності культур у світі.

Сьогодні зростає популярність індивідуальних та персоналізованих підходів до навчання, 
де здобувачі можуть вибирати шляхи та темпи вивчення мови, що найбільше відповідають 
їхнім потребам та стилю навчання.

У цілому, сучасні тренди у викладанні іноземних мов спрямовані на створення стимулю-
ючого та ефективного середовища для навчання, що підтримує розвиток різноманітних мов-
них навичок учнів.
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